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Öz

yabancı dil olarak Türkçe

Dil becerileri anlama (okuma-dinleme) anlatma (yazma-konuşma) becerileri olarak ikiye ayrılmıştır. Bu temel becerilerden biri
olan dinleme becerisi anlama becerileri içinde yer almaktadır. Dinleme yabancı dil öğreniminde diğer becerilere göre daha zor
edinilen bir beceridir. Bu sebeple dinleme becerisini geliştirmeye yönelik etkinliklerin daha fazla kullanılması gerekmektedir.
Bu çalışmanın amacı Türkçenin yabancı dil olarak öğretiminde Gazi Üniversitesi Yabancılara Türkçe Öğretimi Ders Kitabı B2
düzeyi dinleme etkinliklerinin içerik olarak incelenmesidir. Bu amaçla Gazi Üniversitesi B2 seviyesindeki toplam 20 metin
incelenmiştir. Araştırmada dinleme metinlerinin sayısı, metinlerin konuları, etkinlik soru tipleri, dil bilgisel olarak düzeye
uygunluğu, kullanılan kelimelerin seviyeye uygunluğu, metinlerin hız ve anlaşılırlığı, görsel kullanımı, görsel kullanılmış ise
seviye ve konuya uyumu, ses dosyasındaki telaffuz ve metinlerin kültür aktarımı açısından uygunluğu Avrupa Dil Portfolyosu
kriterlerine göre incelenmiştir. Çalışmada Gazi Üniversitesi Yabancılar İçin Türkçe B2 seviyesi ders kitabı dinleme metinleri
nitel araştırma yönteminden doküman incelemesi yöntemi kullanılarak incelenmiştir. Araştırma sonucunda dinleme bölümlerinde kültürel öğelere fazla yer verilmediği görülmüş olup kültürel öğelere daha fazla yer verilmesinin kültür aktarımını destekleyeceği düşünüldüğü için kültürel öğelere daha fazla yer verilmesi önerilmektedir. Ayrıca dinlemelerin bazılarında görsele
hiç yer verilmezken bazılarında ise dinleme metni ile uyumlu olmayan görsele yer verildiği görülmüştür. Dinleme metinlerinde görsellere yer verilmesi ve metinlerin görsellerle uyumlu olmasının metnin anlaşılırlığını artıracağı düşünülmektedir bu
sebeple görsele yer verilmeyen dinleme metinlerinde görsele yer verilmesi yer verilen görsellerin de metinle uyumu konusunda eksik kalındığı sonuçlarına ulaşılmıştır.
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Abstract
Language skills are grouped into two main categories namely comprehension (reading-listening) and speaking (writingspeaking) skills. The listening skill is one of the basic skills within the comprehension skill subcategory. Listening is a skill.
Listening is a skill is more difficult skill than other the language skills to acquire during foreign language studies. For this
reason, more activities should be carried out to improve listening skills. This study aims to examine the listening activities of
the B2 level Teaching Turkish to Foreigners textbook authored by Gazi University, in terms of contents employed in teaching
Turkish as a foreign language. Fort his purpoese a total of 20 texts were examined from the B2 level textbook of Gazi University. The following were examined according to the criteria of European Language Portfolio: the number of listening texts; the
topics of the texts; the types of questions in each activity; their suitability to the level of grammar; the compatibility of the
vocabulary with the level; the speed and comprehensibility of the texts; the use of visuals; the compatibility of visuals with
the level and their subjects if visuals were used; and the suitability of the pronunciation and texts in the audio file. In this
study, the listening texts in the B2 level textbook prepared by Gazi University Turkish for foreigners were examined using the
document analysis method from the qualitative research methodology. According to the results of the research, it has been
observed that cultural topics are not included in the listening sections. This study recommends that that cultural topics
should be included because cultural topics will support the transfer of culture. Additionally, no visuals were provided for
some of the listening texts while other visuals were incompatible with the listening text. This study suggests that the inclusion of visualizations and their compatibility with listening texts will increase the comprehensibility of the text. Therefore, this
study concludes that the visuals, which include the listening texts without visuals, are also incomplete.
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INTRODUCTİON
The history of teaching foreign languages is rooted in ancient times. Looking at the history of teaching the Turkish language,
it is clear that it dated back many years ago. Teaching Turkish as a foreign language has gained importance in recent years. Both
the developing trade network of our country and the studies conducted by various institutions and organizations have significantly increased the number of people who want to learn Turkish.Both foreigners who came to our country for various reasons
and those who want to cooperate with Turkey on the territory of their country began to learn Turkish.
There are four basic language skills in foreign language teaching. As in all languages, Turkish is taught as a foreign language
through four basic language skills. Each of these language skills has particular importance. All these skills must be developed
from a basic level. As with all language skills, listening skilled is a skill field that needs to be developed from the primary level.
Therefore, it is believed that teaching a foreign language should be more activities to improve listening skills.
Although the listening skill in learning a foreign language is usually perceived as a passive skill, listening is an active skill field
that starts with hearing and ends with meaning. Listening is not only about hearing voices; it is not just a hearing activity. It is
also necessary to make sense of what he hears. Listening is accepted as a more difficult skill to acquire in foreign language learning than other skills. For this reason, more activities should be used to improve listening skills.

Purpose of the Study
This study examines the listening activities and B2 level as content in Turkish as a foreign language. A total of 20 texts were
examined in Gazi University B2 level Student’s book. In the research, the number of listening texts, the topics of the texts, types
of activity questions, their suitability to the level of grammar, the compatibility of the used words with the level, the speed and
comprehensibility of the texts, the visual use, the compatibility of the level and the subject if the visual was used, the suitability
of the pronunciation and texts in the audio file has been examined according to the criteria of the European Language Portfolio.

METHOD
In this study, Gazi University Turkish B2 level Student’s book listening texts for foreigners were examined using the document
analysis method, one of the qualitative research patterns.

Conclusıon, Dıscussıon and Suggestıons
The research has reached the following conclusions: In language teaching, all language skills are complementary skills. One
skill area is not independent of the other, but in language teaching, it is known that more importance is given to reading and
writing skills in teaching Turkish as a foreign language. In this context, it was observed that writing and reading skills were included more in Turkish teaching Students’ books for foreigners, and fewer listening skills and activities were included.
Despite listening to voice recordings, it was determined that the title is not included in the listening sections in the book. It is
thought that having a title in listening will prepare the student mentally.
Listening activities can be selected by selecting authentic texts for B2 level Turkish language learners. The use of authentic
materials gained importance with the Communicative Language Teaching Approach that emerged in the 1970s. It is observed
that authentic texts are not included in the Students’ book of Gazi University. It is thought that giving more place to authentic
texts in B2 and C1 levels will be more appropriate as it will make the student more familiar with the sounds they will hear in
daily life.
It has been determined that some of the topics selected in the B2 level listening texts reflect Turkish culture, while others do
not reflect Turkish culture sufficiently. Considering that the language cannot be learned independently from culture, it can be
said that this is not positive. Because learning a second language is the easiest and perfect way to learn another culture and
perceive it completely.
While teaching language, culture is also taught and learned. The inclusion of the values of this culture in books of foreign
languages promotes cultural transmission. In this context, giving more and qualified cultural elements in Turkish books as a foreign language can provide a more successful cultural transfer.
According to the results of the research, the question types included in the activities differ. With this aspect, question types
can be accepted, but the questions are not given in the order of voice recording. Failure to ask questions in order leads to students not finding places for questions during listening. Because they cannot find a place for questions immediately, they are
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stressed and may not correctly answer questions from the listening. For this reason, it is thought that giving the questions in
order will be appropriate in terms of listening quality. In addition, listening question types generally aim to teach students to
write what they understand while listening. In addition, it was determined that the question type as re-reading or voicing in the
listening activities was not included.
According to the European Language Portfolio, the words used in the listening activities were generally appropriate for the
level. However, some listening texts were found to contain unknown words. It can be said that the explanation of these words
by the teacher before starting listening by giving them a table at the beginning of the listening text will increase the comprehensibility of the text.
The visuals were primarily used in the listening texts in the book with were studied. Some listening texts do not include visuals. Some texts and images are not compatible with each other. Therefore, it can be stated that increasing the text visual harmony in the studied book will increase the comprehensibility of the listening texts.

Result and Discussion
The research reached the following conclusions: In a language teaching process, all language skills are complementary skills.
A skill is not independent of the other, but in language teaching, it is known that more importance is given to both reading and
writing skills during the teaching of Turkish as a foreign language. In this context, it has been observed that writing and reading
skills are given more place in Turkish textbooks for foreigners . In contrast, listening skills and activities are given less priority.
Although there is a title/label for the listening sound record, this study identified that this title is not included in the listening
sections of the book. This study suggests that having a title for the listening session will prepare the student mentally.
The listening session can be done by selecting authentic texts in listening activities of B2 learners. The use of authentic materials gained importance with the Communicative Language Teaching Approach that emerged in the 1970s. It is observed that
authentic texts are not included in the textbooks of Gazi University. It is thought that giving more place to the authentic texts in
B2 and C1 levels will be more appropriate as they will make the student more familiar with the sounds, they will hear in their
routine daily life activities.
The teaching and learning of culture are also important during the teaching of a foreign language.
The inclusion of cultural values in language studies books also supports the cultural transfer. In this context, the insertion of
more and eligible cultural elements in Turkish books for language studies can provide a more successful cultural transfer.
According to research results, there is a difference in the question types of the activities in the textbook. Different question
types are acceptable with this aspect, but the questions are not given in the order presented in the voice recording. The failure
to present the questions in an orderly manner causes students not to find the locations of the questions while listening. Because
they cannot find the questions immediately, , and because they cannot find the locations of the questions immediately, they get
stressed and fail to answer the listening questions correctly. For this reason, this study suggests that giving the questions in order will improve the listening quality. The listening question types generally aim to teach students to write what they understand while listening. This study identified that the question types for re-reading or voicing were absent.
The use of grammar in the listening activities of the textbook is generally appropriate to the level by the European Language
Portfolio. With an increase in the language level, it is acceptable for high-level grammar rules to be included in the texts as they
will understand the subject from the context.
According to the European Language Portfolio, the words used in the listening activities were generally appropriate for the
level. However, some listening texts were found to contain unknown words. A tabular presentation of these words before the
listening text will allow the teacher to explain these words before the students commence the listening recordings.
An increase in the vocalization speed of the listening text increased with an increase in the language study level. Listening
appears as more demanding learning skill in all languages. Even in moderate vocalization, it is known that students get stressed,
and this situation decreases concentration and slows down the understanding. This study suggests that the vocalization of the
listening texts should be carried out at a slower pace to increase the intelligibility of listening.
Visuals were mainly incorporated in the listening texts of the books selected in this study.
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Some listening texts did not include visuals, whereas some texts and images were not compatible. Therefore, this study recommends an increase in the harmony between the listening text and the visuals in the selected books, which will increase the
comprehensibility of the listening texts.
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RESULTS

Figure 1. Listening 1: Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 1 Listening Text 1: "ATATÜRK'S
LOVE OF ART"
The listening activity included a dialogue that took place in a conference. At the conference, the value that Atatürk gave to
art and artist was covered. In the activity, 6 true-false questions were asked. The grammar structures used in the text are appropriate for the level. The words and phrases used in the text are at a level that students can understand. In terms of the comprehensibility of the text, the speaker's voice is unmistakable. However, the speech resembles the speech of a radio announcer
rather than a conference, and it is thought that the real wanted emotion cannot be given due to the inability of the speaker to
express feelings. No visuals were used in the text. First of all, it is thought that it would be more appropriate to include a picture
of Atatürk to understand the text better and include a few of our traditional art and artists in terms of cultural transfer. It was
observed that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in the book.

Figure 2. Listening 2: Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 1 Listening Text 2: "GMO, GENETICALLY MODIFIED ORGANISM"
The listening activity included a telephone call from a television program. It also included a presenter, doctor, and a mother
talking to a live phone connection. Five true-false questions and one multiple-choice question were included in the activity. In
the activity, structures that are grammatically not suitable to the level were used. While passive structured sentences are at the
C1 level in the European Language Portfolio, it is seen that they are used in the B2 level listening activity. The words used in
listening are appropriate for the level. Since the words used in the voice recording are parallel to the reading text processed
before the listening text, the listener can easily understand the text. GMO visuals were not included in the listening. Since using
visuals in the activity will enable the student to understand the text better, it will be beneficial to use an appropriate visual. It is
believed that instead of the English "fast food" phrase in the listening text, it would be appropriate to use "hazır yiyecek" in
Turkish.
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Figure 3. Listening 3: Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 1 Listening Text 3: "MİMAR SİNAN"
A convoy of Japanese tourists coming to Turkey to study Mimar Sinan's works and the convoy's admiration towards Mimar
Sinan's works are explained in the activity. Five true-false questions were included in the activity. In the text, some structures
are grammatically not suitable to the level. According to the European Language Portfolio, while passivity should be given at the
C1 level, it was used in B2 listening activity. It has been observed that there are such words (resettlement, journeyman, tremendous) in the text that students may have difficulty understanding. In the audio listening recording, the words are pronounced
clearly and understandably.
The visuals of both Mimar Sinan and some of the historical buildings in the listening were included. The listening section is
visually appropriate. The text supports the cultural transfer. Mimar Sinan is an essential figure in terms of our history and culture. Including him in the texts Is thought to be correct and appropriate.
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Figure 4. Listening: Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 1 Listening Text 4: "CIRCULAR
ANIMALS"
The training of circus animals and their living conditions in the circus are discussed in the listening text. Five true-false questions were included in the activity. Passive verbs that are grammatically not suitable for the level are frequently used. Words like
"hook, scream, torture, bulk, scare, etc.," which are thought to be impossible for students to know at this level, are included.
Although a circus subject was covered in the listening, only a visual image of an elephant in the forest was shown. It is thought
that the visual does not integrate the subject. It is thought that including a circus visual and a circus instructor visual will make
the listening text more understandable. Since the text is about a universal subject, it has not been evaluated in cultural transmission. It was determined that the title of the listening text was included in the audio recording, while the title was not included in the book.

|Kastamonu Eğitim Dergisi, 2021, Vol. 29, No. 2|

497

Figure 5. Listening 5 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 2 Listening Text 5: "FUTURE YOUTH"
In the listening text, a dialogue between the presenter and a career expert in a radio show, "Future Young People," was included. The listening activity included four multiple-choice questions and a written explanation question asking students to write
the name of the two texts they heard. It has been observed that the text is suitable for the level according to the European Language Portfolio in terms of grammar structure. The words used in the text are at a level that students can understand. The
words used are suitable for the level. However, since some of the names of the occupations used are professions that students
may not have heard before, students will think that the listening activity is challenging. They will not be able to answer the text
well since they will approach the text with prejudice; it is thought that using more familiar professions will make the student
more active in the listening activity.
In the 5th question of the listening activity, the student is asked to write the two professions he heard in the listening. However, the audio recording says the names of the professions so fast that it is difficult for the student to write. In this section,
instead of asking the student to write, it is thought that students will be able to understand and answer a question such as which
profession is mentioned or not. The pronunciation of the words is understandable in the listening voice recording.
There are many professions mentioned in listening, but only a doctor or a health personnel image is used in the image. It is
thought that it would be more appropriate to have visuals of some of the other professions involved in the listening activity,
such as engineering, advertising, and consultancy, to revive the text in students' minds.
It is thought that it would be more appropriate in terms of cultural transfer to give a place to the professions and artisans reflecting the Turkish culture rather than a listening text which talks about choosing a general profession at a level where students'
comprehension capacities are increased like B2.In the listening text, a dialogue between the presenter and a career expert in a
radio show "Future Young People" was included. The listening activity included four multiple-choice questions and a written
explanation question asking students to write the name of the two texts they heard. It has been observed that the text is suitable for the level according to the European Language Portfolio in terms of grammar structure. The words used in the text are at
a level that students can understand. The words used are suitable for the level, but since some of the occupations names used
are professions that students may not have heard before, students will think that the listening activity is difficult and they will
not be able to answer the text well, since they will approach the text with prejudice, it is thought that using more familiar professions will make the student more active in the listening activity.
In the 5th question of the listening activity, the student is asked to write the names of the two professions he heard in the
listening, but the audio recording says the names of the professions so fast that it is difficult for the student to write. In this
section, instead of asking the student to write, it is thought that students will be able to understand and answer a question such
as which profession is mentioned or not. The pronunciation of the words is understandable in the listening voice recording.
There are many professions mentioned in listening, but only a doctor or a health personnel image is used in the image. It is
thought that it would be more appropriate to have visuals of some of the other professions involved in the listening activity such as engineering, advertising, and consultancy - in terms of reviving the text in students' minds.
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It is thought that it would be more appropriate in terms of cultural transfer to give a place to the professions and craftsmen
reflecting the Turkish culture rather than a listening text which talks about choosing a general profession in a level where students' comprehension capacities are increased like B2.

FE"

Figure 6. Listening 6 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 2 Listening Text 6: "SAFETY OF LI-

In the listening activity, a dialogue was given under the title of Life Safety about providing training to bus drivers to ensure
students' life safety on school buses. The activity included three open-ended questions. Although the activity is generally suitable for the grammar level, the words in which the C1 level topic roof suffixes are used were also included. The words used in the
activity are composed of words that students can hear in their daily lives. It may be difficult for the student to write the answer
while listening and after listening.
The visual text used in the activity is not related to the text. None of the persons involved in the event, such as the seminar
service driver and traffic police, were included. The image used evokes a lady who goes to a job interview. Although there is a
lady and a gentleman in the visual at the event, two gentlemen speak in the sound recording. It has been observed that the text
and the visual are not compatible.
It is thought that supporting the activity with a more appropriate visual and having a more diverse question type used in the
activity will make the students more eager and active in listening.
It has been observed that the title is included in the audio recording of the listening text, while the title is not included in the
book.

Figure 7. Listening 7 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 2 Listening Text 7: "MULTIPLE INTELLIGENCE THEORY"
In the listening text, the "Theory of Multiple Intelligences" put forward by Howard Gardner is handled. Ten questions were
asked in the activity, including five multiple-choice questions and five gap questions. The listening text is suitable for the level in
terms of grammar. Although the words used in the activity are generally understandable, there are also words that students
cannot understand (oratory, eloquence, synthesis, capable, avoiding, etc.). The text is clear in terms of comprehensibility. However, it is thought that students will have difficulties in answering the questions since the question types in the activity vary
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widely. The listening questions do not follow the same order as the audio recording. In addition, individuals who do not have
information about these types of intelligence may have more difficulty performing the activity than others.
There is no vision in the text. It is thought that not using visuals will not reduce the understandability in terms of the text's
subject matter and comprehensibility level.
It was determined that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in
the book.

Figure 8. Listening 8 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 2 Listening Text 8: "The Story of
the Bride”
The listening text is about a family of farmers who first did not have children but started to take weasels to their home and
feed them at their home and later had children. The activity includes two open-ended questions and a question with multiple
choice idioms. It is thought that it would be appropriate to explain the idioms included by the teacher before starting the listening activity. The text is suitable for the B2 level in terms of grammar. Although the words in listening and the phrases used generally follow the level, some words and word groups that the students cannot understand (cradle, with rage, inability to get their
ambition, chasing, etc.) are included.
In the listening section, a picture of a weasel is included. It is integrated with the text title and subject. The listening text is
long, but it is thought that students will not have much difficulty because it is not complex in terms of sentence structure.
It was observed that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in the
book.
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Figure 9. Listening 9 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 3 Listening Text 9:"TRAVEL TO
SPACE"
The listening text is about the news that a young man named Ayhan read to his friend Mustafa about traveling to space. The
listening activity included three multiple-choice questions and five true-false questions. The activity is grammatically suitable for
the level. The words used in the activity are suitable for the level. No visual was used to support the activity. When students
hear the words spacecraft or capsules, it is thought that they will not be able to focus on the listening text because the vehicle
does not come alive in their minds. They will have more difficulty grasping it, although it is not a problematic text. It was determined that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in the book.The
listening text is about the news on the internet a young man named Ayhan read to his friend Mustafa about traveling to space.
The listening activity included three multiple-choice questions and five true-false questions. The activity is grammatically suitable for the level. The words used in the activity are suitable for the level. No visual was used to support the activity. When students hear the words spacecraft or capsules, it is thought that they will not be able to focus on the listening text because the
vehicle does not come alive in their minds and they will have more difficulty grasping it, although it is not a difficult text. It was
determined that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in the book.
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Figure 10. Listening 10 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 3 Listening Text 10: “CAVE
PICTURES”
In the listening, cave paintings, which were the works of art of the first people, were mentioned. The activity questions are 5
open-ended questions, two-sentence explanations and making separate sentences with given six words. While the grammar in
the text generally conforms to the level, the roof suffixes given at the C1 level in the European Language Portfolio are used. In
terms of word structure, the student cannot understand (primitive period, ritual, magical, sheltered, aesthetic, etc.) are included. Writing sentences with some of these words was even included in the activity.
The text includes a visual of a drawing on a cave wall. The visual is thought to be in harmony with the text but insufficient. It
is thought that including a picture describing the word cave will increase comprehensibility.
The listening text does not support the issue of cultural transfer. In this unit, the subject of art is covered in the book. It is
thought that mentioning a branch of art that reflects our culture related to art in listening will be more exciting and more appropriate in terms of cultural transfer. It has been determined that the title of the audio is included in the audio recording of the
listening text, while the title is not included in the book.
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Figure 11. Listening 11 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 3 Listening Text 11: "MUSIC IS
RU-HUN FOOD"
Listening is about using music as therapy. The listening activity included three multiple-choice questions and five blank-filling
questions. The grammar used in the listening is parallel to the level. The words used are generally suitable for the level, but
some expressions (heart fatigue) and the idiom "Music is the food of the soul" are included. Some words that the student cannot understand are included (horoscope, literal, authority). It is thought that both of the people performing the listening activity
are female, and their voices are close to each other may reduce the comprehensibility of the listening.
A visual showing the musical notes was included in the event. It is compatible with the visual text.
Explaining "Gevher Nesibe Healing Center," in which music therapy is used in our history or introducing musical instruments
reflecting our culture such as baglama, saz fiddle, reflects our music and music therapy history and would be more appropriate
in terms of cultural transfer.
It was determined that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in
the book.
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Figure 12. Listening 12 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 3 Listening Text 12: "A MOVİE"
The listening is about a movie seen by a girl who works on a project and has effectively completed her project. The movie is
introduced briefly. The activity included five open-ended questions and four sentences to be explained. Although the activity is
generally suitable for the level in terms of grammar structure, there are also roof suffixes, C1 subjects. The activity included
words (didactic, script, humor, donation, unlicensed, etc.) and expressions (adding color to life, in one breath, suicidal, eating
blows, spreading across the country) that students will not understand. The person vocalizing the text does not seem to be saying something but in the mood of reading a book, which may psychologically create reluctance to listen by boring the students.
The text visually includes a photograph of a middle-aged man. It is unclear whether this male photograph is Patch Adams in
the listening dialogue or is the director or the film's screenwriter. Instead, it is thought that it would be more appropriate to use
a frame from the movie or include a movie poster. In addition, it is thought that it would be more appropriate in terms of cultural transfer to include a Turkish film instead of choosing a foreign film.
It was determined that the text title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included
in the book.
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Figure 13. Listening 13 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 4 Listening Text 13: "WHAT IS
MATHEMATICS?"
The listening text is about the science of mathematics. It talks about the science of mathematics and Galileo. In the activity,
four open-ended questions and five true-false questions were included. It has been observed that the grammar structure of the
text conforms to the level. Only a few words have a passive voice. Word choice is generally suitable for the level.
Visually, there are a photo of Galileo and a mathematical solution on the board. The text was found to be suitable as visual
and subject. The visuals in the text were sufficient.
In terms of cultural transfer, it is thought that including a scientist who reflects our own culture will support culture transfer
better. As many Turkish and Islamic scientists reflecting our culture exist, selecting Galileo is thought to be inappropriate for
cultural transfer.
It has been observed that the title is included in the audio recording of the listening text, while the title is not included in the
book.
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Figure 14. Listening 14 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 4 Listening Text 14: “OLD MEN
AND HİS SONS”
In the listening text there is an older adult who is about to die. The activity gives a message about his sons living in unity and
togetherness after he dies and what will happen to them when they separate. The question type in the activity is text completion. The students were asked to guess and complete what was left in the gaped story which is left in the middle in the listening
audio recording. The text grammar structure is suitable for the level. The words used in the text are also generally suitable for
the level. Some words and word groups that are difficult to understand (to gain reason, arrow, advice) are included in the text.
No visuals were used in the listening text. It is thought that giving place to a picture of an arrow or an elderly father in bed will
support the activity in terms of clarity. The listening text and the message given in the story are thought to be suitable for cultural transmission.It was determined that the title was included in the audio recording of the listening text, while it was not
included in the book.

Figure 15. Listening 15 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook B2 Level Unit 4 Listening Text 15: "TO BE A
LAKE"
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The listening includes a dialogue between an elderly grandfather and his grandson. As the activity question type, the students were asked to summarize the text they listened to in the first part, and in the second part, twenty-eight adjectives were
given and they were asked to match these adjectives with the heroes of the story (grandfather and grandchild) based on the
listening text. The text is suitable for the level in terms of grammar structure. The words used in the text are also suitable for the
level. However, the adjectives used in the text should be explained to the students or the students should figure them out from
the dictionary before listening to the text. The person who voiced the grandfather in the listening text changed his voice trying
to make it looks like a grandfather, which reduced the comprehensibility of the listening text.
Visuals were not used in the listening. It is thought that it would be more appropriate to include a photograph of a grandfather and a grandchild in conversation in terms of comprehensibility of the text.
It was determined that the title of the text was included in the audio recording of the listening text, while it was not included
in the book.

Figure 16. Listening 16 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook B2 Level Unit 4 Listening Text 16: "READING
A BOOK"
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”
The listening activity included a dialogue about a boy and a girl reading and buying books. In the activity, eight true/false
questions, four gap-filling questions and one multiple-choice question were included. The text is suitable for the level in terms
of grammar. Although the words used in the text are generally learnable according to the level, the text includes words and
phrases that cannot be understood by students (character analysis, writing, much, good translator pen, translation of the language etc.). The listening text is suitable for the level in terms of speed and clarity.
Tolstoy's novel "War and Peace" was included in the listening. Visually, a photo of Tolstoy and a visual of his book War and
Peace are included. The visual is considered to be adequate and appropriate.
While there are many authors and works belonging to Turkish culture, instead of choosing War and Peace novel; choosing
another book of a common author who belonges to our culture would be considered right and appropriate in terms of culture
transfer.
It was determined that the title of the text was included in the audio recording of the listening text, while it was not included
in the book.

Figure 17. Listening 17 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 5 Listening Text 17: "INTRODUCTION TO ART HISTORY"
In the listening text, information was given about art history; art history researches and art historiography were mentioned.
Four multiple-choice questions were included in the activity. The activity is suitable for the level in terms of grammar structure.
The words and some expressions used in the activity are words that students will have difficulty understanding (evolution,
trends, successor, iconography, determination, intuitive comprehension, etc.). Although the audio recording of the text is understandable, it is thought that it will be difficult for students to understand and interpret due to the question style and subject
content.
Visually, there is only one picture of a library in the text. It is thought that it will not be suitable for use as the library photo
does not evoke the art history. Instead, it is thought that using a few architectural structures with visual or artistic value taken
from the museum would be more appropriate in terms of integrity with the subject. As our country is rich with art and art history, it is thought that it will be appropriate to use historical images in terms of both cultural transfer and compatibility with the
text.
It was observed that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in the
book.
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Figure 18. Listening 18 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 5 Listening Text 18: "MINIATURE AND EMBROIDERY"
"Miniature", one of the Turkish painting arts, was introduced in the activity. In the activity, five open-ended questions and
five true-false questions were included. In terms of grammar structure, the text is generally suitable for the level, but the passive
words in the C1 curriculum are included in the listening texts. Although the words used in the activity are also understandable, it
has been observed that there are also words that cannot be understood (plato, execute, gilT, copy, etc.).
There is a visual about the miniature art in the text. However, although there much mention about the miniature paınter in
the listening, there is not a picture of a miniature painter or it is mentioned that the Miniature was also made to illuminate the
book, and there is no visual image that ıt made to books for illuminatıng the text.
It is thought that including Miniature, one of the arts belonging to Turkish culture, in the listening text is beneficial in terms
of cultural transfer.
It was determined that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in
the book.
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Figure 19. Listening 19 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 5 Listening Text 19: "DO YOU
KNOW THESE?"
In the listening text, three of the most important communication tools of our age (computer, television, mobile phone) are
explained in three different dialogues. In the activity, three open-ended questions were asked and the students were asked to
write the topics of the texts they listened in order in the first section. In the second part, five true-false questions are included.
The text is generally level-appropriate in terms of grammar structure, and passivity structure, which is in the C1 level curriculum,
was used in only two words. The text is suitable for the level in terms of word structure and comprehensibility. The audio recording is understandable, but it is thought that students will have difficulty answering the open-ended questions given in the
listening activity.
A photo frame consisting of parents and children is included in the text. It is thought that the photograph cannot be connected to the activity or the communication. It is thought that putting a computer, telephone and television picture instead will
increase comprehensibility. Also, the title of the text is not compatible with the content.
It was determined that the title of the text was included in the audio recording of the listening text, while it was not included
in the book.
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Figure 20. Listening 20 Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook Level B2 Unit 5 Listening Text 20: "SPORTS
NEWS”
In the listening text, sports news from a radio program are presented and the "Formula 1" races held in Istanbul are the subject of the news. In the activity, five true-false questions, three multiple choice questions and three open-ended questions were
included. Although the text is generally suitable for the level in terms of grammar structure, passive structured words in the C1
curriculum are also included. There are some words in the text that the student cannot understand (cockpit, horsepower, jet,
can not believe in his ears).
The text includes a visual of the Formula 1 vehicle while changing tires. The image is considered to be compatible with the
text. In addition, it is thought that using a photo taken during the race would also make it more understandable.
It was determined that the title was included in the audio recording of the listening text, while the title was not included in
the book.

CONCLUSION AND RECOMMENDATIONS
Books on teaching Turkish as a foreign language have been the subject of different studies in many respects. Studies on
these books are generally concentrating on reading and writing in our country. When looking at both the education provided in
TÖMER in our country and the researches in the field of Turkish, it is seen that reading and writing are predominant. Parallel to
this, researches on Turkish as a foreign language have been mainly conducted on reading and writing education.
All language skills in language teaching are skills that complement each other. One skill area is not independent from the
other, but it is known that more emphasis is placed on reading and writing skills in language teaching. In this context, it is observed that writing and reading skills are given more place in Turkish textbooks and also in Turkish teaching books for foreigners,
and listening skills and activities are less included. Şimşek (2016), in the study in which he examined Istanbul Turkish Teaching
Set for Foreigners and Yunus Emre Turkish Teaching Set, stated that the number of activities related to listening in these books is
less than the activities of other skills.
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Just as individuals first acquire the listening skill in the mother tongue acquisition process, the situation is not different in
teaching Turkish to foreigners. The student first hears the letters and words and tries to learn and make sense. Although it is a
ignored in language teaching, listening skill is the basis of language teaching. The first information about our mother tongue
begins to be acquired through listening. From this point of view, "listening" forms the basis of language learning (Baş, 2002).
In this study, listening activities at the B2 level of Gazi University Teaching Turkish to Foreigners Textbook, which teaches
Turkish as a foreign language, were examined by document analysis method, one of the qualitative research methods.
The scientific discussion about the results obtained at the end of the research is given below:
Although there are titles in the listening audio recordings, it was determined that the title is not included in the listening sections of the book. It is thought that including the title in the listening process can mentally prepare the student for the subject he
will listen to.
Since the student is at B2 level, in the listening section authentic texts can be chosen and listened. The use of authentic materials has gained importance with the Communicative Language Teaching Approach that emerged in the 1970s. During this
period, various audio, visual and printed documents used in the lessons began to be called authentic materials (Özdemir, 2013).
It has been determined that Gazi University Textbooks on Teaching Turkish to Foreigners do not include authentic texts. The
dialogues in the text were voiced in a studio environment. It is thought that giving more space to authentic texts at B2 and C1
levels will be more consistent as it will get the student more accustomed to the sounds they will hear in daily life.
The scientific discussion about the results obtained at the end of the research is given below:
Although there are titles in the listening audio recordings, it was determined that the title is not included in the listening sections of the book. It is thought that including the title in the listening process can mentally prepare the student for the subject he
will listen to.
Since the student is at B2 level, in the listening section authentic texts can be chosen and listened. The use of authentic materials has gained importance with the Communicative Language Teaching Approach that emerged in the 1970s. During this
period, various audio, visual and printed documents used in the lessons began to be called authentic materials (Özdemir, 2013).
It has been determined that Gazi University Textbooks on Teaching Turkish to Foreigners do not include authentic texts. The
dialogues in the text were voiced in a studio environment. It is thought that giving more space to authentic texts at B2 and C1
levels will be more consistent as it will get the student more accustomed to the sounds they will hear in daily life.
The question types in the activity differ. In this respect, question types are acceptable, but the questions are not given in the
same order of the audio recording. Failure to give the questions in order causes the students not to be able to find the places of
the questions while listening; so they feel stressed because they cannot find the places of the questions immediately and they
cannot answer the listening correctly. For this reason, it is thought that giving the questions in order will be appropriate in terms
of listening quality. In addition, it is seen that listening question types generally aim to teach students to write what they understand from what they listened. It is seen that there is no question type asking the students to reread or speak out what they
understood.
In terms of grammar usage, the listening is generally suitable for the level according to the European Language Portfolio. It is
acceptable to include high-level grammar rules in the texts, as students will understand the topic from the context in parallel
with the high level.
The question types in the activity differ. In this respect, question types are acceptable, but the questions are not given in the
same order of the audio recording. Failure to give the questions in order causes the students not to be able to find the places of
the questions while listening; so they feel stressed because they cannot find the places of the questions immediately and they
cannot answer the listening correctly. For this reason, it is thought that giving the questions in order will be appropriate in terms
of listening quality. In addition, it is seen that listening question types generally aim to teach students to write what they understand from what they listened. It is seen that there is no question type asking the students to reread or speak out what they
understood.
In terms of grammar usage, the listening is generally suitable for the level according to the European Language Portfolio. It is
acceptable to include high-level grammar rules in the texts, as students will understand the topic from the context in parallel
with the high level.

Visuals were mostly used in the listening. Visuals were not included in some listening activities. Some texts and images are not
compatible with each other. It is thought that text visual harmony will increase the comprehensibility of the text. Tüfekçioğlu
(2014) also states in his study that the use of visuals in listening activities is an application that affects the comprehensibility of
the text
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Suggestions
-Wider place should be to Listening activities in Turkish as a foreign language books.
-While there is a title in the listening soundtrack, it is not included in the book. Since it is thought that the students will be
mentally ready for the subject by including the title; It is useful to include the relevant titles in the book.
-Authentic sound recordings are not included in the listening texts. As the B2 student level increases, using authentic texts
may have more beneficial results.
-There are very few texts reflecting Turkish culture in listening texts, so the number of texts containing Turkish culture in listening texts should be increased.
- The questions in the listening texts were not given in the same order of the audio recording. It is thought that giving it sequentially will both reduce anxiety of the students and increase comprehension. For this reason, it is beneficial to keep the order
of the questions and the order of information in the listening text in parallel.
- Unknown words in the listening texts are thought to affect students' anxiety levels negatively and make comprehension difficult. For this reason, giving unknown words in boxes for the teacher's explanation before listening can increase the efficiency of
the lesson.
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